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D á n ie l  g a z d a  P e s i e n
/■ B erzseny i n ev é t m á r ' s z á rn y á ra  k a p ta  a  
f h ír , az író k  és kö ltők  s a  közönségnek lite- 

rá tu sa b b  rész e fin á r  tu la tiszán , tu la d u n á n  
le lkesü ltek  ódái nem es hevén, m ag á­
n a k  a  kö ltőn  elv á  szem élye azonban  m ég 
m in d ig  ism ere tlen  m a ra d t. C sak szükebb 
h azá jáb aá tf  a  k is  D u n á n tú l ism erték  Dá­
niel gazáét̂  a  n ik la i fö ld esu ra t, a k it  é j je l­
n a p p a l e lfo g la lt a  gazdálkodás g ond ja .

M á r h é t esztendő m ú lt el, hogy  K azin- 
czyhoz e l ju to tta k  kö ltem ényei s ő te lik ü r-  
tö lte  a  v ilág o t azok nagyszerűségével, de 
se ő m aga, se iró b a rá ta i nem  lá t tá k  B e r­
zseny it. C sak leveleztek  egym ással. K a ­
zinczy  levele iben  v á ltig  b iz ta t ja  B erzse­
n y it ,  hogy  m e n je n  fö l P es tre , aho l a p es ti 
iró k  m á r  epedve v á r já k  s készséggel segí­
te n ek  m a jd  nek i m iivei sa jtó  a lá  bocsátá­
sában , de D án ie l gazda csak húzza, h a ­
la sz tja  a dolgot. H o l ez, hol az jö n  közbe. 
E g y sze r  el is in d u l, de ú tközben  fe lfo rd u l 
vele a  szekér. Rossz óm en. V issza is fo r ­
d u l s a p es ti u t  csak m arad .

1810 m á rc iu sá b an  az tá n  m égis csak 
n e k id u rá lja  m agát, befogat, n ek iin d u l a 
hosszú ú tn a k  s szerencsésen m eg is érkezik  
B u d á ra , aho l m egszáll a  L ú d  fogadóban . 
M ásnap  azonban, m iko r regge l felö ltözik  
s á t  a k a r  m enn i P es tre , hogy  felkeresse a 
p es ti író k a t, Szem ere P á lt .  V itkovicsot,

K ö lcsey t; K azinczy  h íve it, k isü lt, hogy  a 
h a jó h íd o n  nem  lehet á tm enn i, m e rt a jé g ­
z a jlá s  m eg ro n g á lta  a h id a t  ta r tó  dereg lyé­
ket. M it c s in á ljo n  h á t?  A  „k e lln e r  Cancel-j 
lá r iá b a n “  i r t  Szem erének eg y p á r sort, ér-! 
te s iti, hogy  i t t  v a n  s egy fize te tt emberrel] 
á tk ü ld i lad ikon  a levelet.

B erzseny i levele, B erzseny i I ttlé te  való ­
sággal fe lizg a tta  a p es ti író k a t. A  k is Sze-i 
m ere  P á l, a k is K az inczyáner, ahogy  K a ­
zinczy leghívebb ta n ítv á n y á t h ív ták , be-i 
sz a la d ta  s fö llá rm á z ta  őket a  szenzáció^ 
h ír re l  s e p e rc tő l kezdve nem  v o lt n y u g j 
tok , hogy  lá th assák  vég re  a  n ik la i reme-| 
té t .  D e h á t.__a h a jó h íd  el v o lt zárva, csi­
n á l tá k  s ők csak á lld o g á ltak  a p es ti p a rto n  
s  nézege ttek  á t B u d á ra . T e ljes  húszon 
n ég y  ó ráig  k e lle tt v á m io k  a ta lá lkozásra .

E  ta lá lkozásnak  s B erzseny i p e s ti idő 
Késének v a n  egy ren d k ív ü l érdekes írásos! 
d o k um en tum a a R á d ay  k ö n y v tá rb a n  lévő. 
n a g y é r té k ü  S z e m e re -tá rb a n : Szem ere Pálf 
eg y k o rú  levele, m elyben  a  h ü  tan ítvány ! 
n a g y  részletességgel, hosszú árkusokon  be-| 
szám ol m esterének,, K az in czy n ak  Rer-j 
zsenyi o ttlé té rő l. A  színes, eleven tollal! 
m e g ir t levél nem csak  m in t iro d a lo m tö rté ­
n e ti  em lék érdekes, hanem  a z é r t is, m e rt 
m a jd  m in d en  sorából k ié rz ik  a n a g y  e llen ­

té t  az egyszerű  fa lu s i nemes lelkivilága ás

a p es ti irók, az ak k o ri „nyugatoskodó  in-] 
te llec tue lek ‘‘ é sz já rá sa  között. Ha a leve­
le t  o lvassa az em ber, m e g é r t i : miért nem 
érezte jó l m a g á t D án ie l gazda Pesten, I 
m ié r t s ie te tt o n n an  vissza niklai magá­
n y á b a  s v iszon t hogy  a „pesti triász“  egy 
m ásik  ta g ja :  Vitkovits miért irta e talál­
kozásról, ille tő leg  Berzsenyiről ugyan­
csak K az in cz y n ak : „Olly nagy ellentetet, 
m in t a  m iily en  v ag y o n  az ő kü lső  viselete, 
ta r tá sa , b án ásm ódgya  között, lehetetlen 
tsa k  képzeln i is ‘ ‘ .

B izo n y á ra  érd ek eln i fo g ja  a  Magyarság 
olvasóit, h a  e levélből eg y p á r  érdekes rész­
le te t közlünk. A folyó év úgyis a Ber­
zsenyi esztendeje  volna, mert —- mint an­
n a k  id e jén  m egem lékeztünk  r ó la : március­
b an  m ú lt százötven esztendeje , hogy a 
n ag y  költő  szü le te tt.

D e a d ju k  á t a  szót Szemere Pálnak, a 
levélírónak .

la le?'*! r  exzsenyl kocsisával
„ . . .  Felvirradt az óhajtott nap ’s Vitko- 

viescsal ’s Kölcseyvel együtt elindulánk a’ hid
felé. Az még most sem vala készen, de már 
ereszttettek át azon fő Uraságok, kik a’ Pa­
latínus társaságába siettek. Mi közéjük loptuk 
magunkat ’s szerencsésen által indulánk. Te­
mérdek nép várakozott a* Budai részen. Ha 
nincs-e ezek között a’ rég várt Berzsenyi1? 
Kérdém több ízben magamtól ’s barátimtól Js 
szemeim mindenfelé keresték a* német festése 
után kis, kövér magyart. Ha nem ő ez az ott? 
Vagy ez emitt ? Avagy amaz ottan, ha nem 
Berzsenyi-e az? Barátaim mosolyogtak gyer­
mekes nyugtalanságomon ’s elértünk a* Lúd 
vendégfogadóhoz, hol Berzsenyi szállva volt. 
Kérdeztük Berzsenyit, ’ s a’ Kellner a* Nro

8-ba igazított bennünket. Az bé volt zárva. 
Vitkovics papirost kért ’s reá ólommal ezt 
irta: Tekintetes Barzsenyi Dániel ur tisztele­
tére Vitkovics, Szemere és Kölcsey. -— Bará­
tim Pestnek vették ntjókat: én szülőjim’ láto­
gatásokra indultam.

Másfél órát mulatván ott, által mentem én 
is Pestre ’s Kölcseyvel találkozám. Kedvünk 
jött ismét megkeresni Berzsenyit. Híjában. 
Csak kocsisát találtuk. Ezzel beszédnek ered­
tem ’s tudakozám, mint van öltözve Ural — 
„Szürkés szinü köpönyegben, báránypréaaec 
kalpagbnn, osztán meg.. .“ —- Veres nad­
rágban, nemde? — „Nem, Uram. Az nton kék 
nadrágot láttam ő Kigyeimén. De hiszen van 
ám ő Kigyeimének több nadrágja.“ — Nem ő 
tehát mégse, a’ kit én Berzsenyinek gondol­
tam. Meddig mulat itt? — „Biz Uram, már 
azt nem tóm.“ — Tiszteljük. Holnap délelőtt 
tiszteletére fogunk lenni.

Más nap ’ 10 órakor már harmad ízben láto- 
gatám meg Kölcseyvel. Az udvaron állott ko­
csisa. Itthon van-e az Ur? vala legelső szavam, 
’s elszomorodtam, midőn a Nincsen-nel felele. 
— Kérdezte Kend tőle, meddig mulat itt? — 
„Ej, no, a’ kőbe! Azt biz e feledtem. De csak 
ide fordult nem messze. Várják eggy darabig 
az urak.“ — Mi váljunk, vártunk, s’ Ber­
zsenyi nem jött. Ekkor ismét kérdezősködni 
kezdtem kocsisától ’s örvendettem csak annak 
is, a’mit rólla ettől hallottam.

— „Miklán lakunk mi Uram; laknak még 
ott több uraságok is. A ’ köznép pápistaságból 
áll. Az evangélikus Urak a’ szomszéd helségbe
járnak templomba.-------Igen ám, az Uram ő
Kigyelme házas. Van derék két fi ja ’s eggy
lankája.------- -— Hogy azt kérdi az Ur, ha
vig e? Hát elég vig, pedig sem maga, sem fe­
lesége soha bort nem iszik, se pálinkát. Az ol­
vasásban legtöbb mulatságot talal. Az ejtszaka 

] is sokáig fönnolvasott.“
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Helyszám

Moszki tó-háló ja úgy sincs egyik hotelnek se.
—  Ne és, — kérdeztem szerényen, —  mosz- 

kátóságodat nem próbálták már egypárszor 
agyonütni?

— Tapintatlan kérdés, de azért felelek rá.

Qrátziák kedveltje az, a* kit másol. A‘ festő 
munkájához látott, *s másfél óra alatt elké­
szítette az első rajzot. —  Berzsenyi magyar 
mentében van festve. Csak a‘ legfelső gomb 
van begombolva, lógnak a többiek.

Ezen beszélgetések alatt sem érkezett a’ mi 
jövendő barátunk ’s mi hazafelé tértünk.

Berzsenyi tekintetes őr
A ’ hídon ballagánk ’s Berzsenyiről beszél­

getőnk épen, midőn a tegnap Berzsenyinek ál­
talam vélt alacsony termetű Magyar velünk [ 
szemközbe jő. Imhol van Berzsenyink, mon­
dák én ’s Kölcsey nevetett. Valóban kedvem 
volna megszólítani. Ez alatt a’ Budára siető 
messzire haladt tőlünk. Én nem maradhaték 
valamelly titkos ihletéstől, visszaszaladtam ’s 
megszóllitám az idegent: Követem Uraságo- 
dat, az Ur nem Tekintetes Berzsenyi Űrt — 
„Az vagyok. S az Ur?“ — Én Szemere Pál.

Mind a’ ketten elmondottuk az első találko­
zás szerencsés örvendésének ceremóniáját ’s 
én az alatt intettem Kölcseynek ’s ő közénk 
jött. Hogy miilyen vala elfogódása Berzsenyi­
nek, tótetszik ezen legelső szavaiból: „Úgy ke­
restem az Urat, mint a ’ tüt; hét forintomba 
került,' mig megtaláltattam. — Szemere Ur már 
talán Fiskális? Nem? Tehát csak a ’ litera- 
turának él?“ — Majd Kölcsey felé fordult: 
„Kazinczy az úrról igen szépen emlékezett; 
olvastam Sonettjét. No, jöjjenek vissza az 
Urak.“

Ezen. beszédek alatt szállására értünk. — 
„Tessék as Uraknak egy kis Somogyi perec*, 
vagy Szalámi41 — Köszöntük reggeliztünk.

— „Kiss Istvánnál is voltam ma, — 
mondta Berzsenyi — verseim nyomtatását ő 
rá bízom. Be a munkát újra kell leírnom, 
mert Kazinczy sok oly változtatást tett benne, 
mellyel nem fogadhatok eL Imhol van: lás­
sák az Urak! Miért legyen a‘ n y ög d éc sé l-bői 
nyőgdeU T  Somogybán élnek a n yög d écsél, szökdécsel, bukdácsol szavakkall. Miért ne 
volna a‘ nyögdécsél jó t“  — „De nem olly 
szép, mint a‘ n yög d éll!* ‘  — „Miért?“ — „Ka-

Ahányszor itt egy szúnyogot papuccsal agyon­
csapnak, mindig azt mondják lent a portás­
nak, hogy mosassa le a falat, mert most ütöt­
tem agyon egy mosztótót. Hát ez nagyzási 
mánia. Tudniillik mindentó szégyell: beval­
lani ezt, hogy 1. csak egy szúnyogot kent 
véresen a falhoz, 2. nem tudja, hogy mi a 
különbség szúnyog és mosztótó között. Azt 
nem szégyellik, ha bent Velencében összeté­
vesztik Raffael mosolygós Madonnáit Michel­
angelo képeivel, de egy nyomorult szúnyog 
kivégzésével csak nem csap lármát az ember! 
Ha már utasítja a portást, hogy mosassa le 
a vérfoltokat, akkor legalább egy repülő 
fenevad agyonverésével, a mosztótóval, rémiti 
halálra hölgyismeroseit.

— És moszkitóságod miről ismeri meg a 
magyarokat? Szag? Jóltápláltság? Kultúra? 
D e r ű ? ... A  kézben magyar lap? Vagy ok­
vetlenül elsősorban bérelt k ab in ? ...

— Egyik se. A magyarok titokban, vagy 
nyíltan, de okvetlenül adnak borravalót. Vé­
rükben van. Vérbaj. Csak mikor a számlát 
olvassák, akkor dühöngnek, mert a kiszolgá­
lásért mindenütt 12—15%-ot hozzászámítanak. 
Kedves, romlatlan népfaj ez.

— Kedves mester, ön igazán kitüntet a jó-
- i - ' — i T i   — • jl_— • i  '  » i  x.

nyinek csak az nem tetszett, hogy felemelt 
fővel van ábrázolva. —  „Ez, úgymond, Kom- 
mandánsnak való, nem egy Rekruta-írónak, 
mint én vagyok.“

Innen holmit vásárlottunk vele És Budára
tértünk ‘s ismét a‘ gyönyörű verseket olvas­
gattuk. — Kevés idő múlva Vitkovics kopog- 
tata be hozzánk. Auffuhroltam Berzsenyinek 
a’ még nékie idegent ’s Berzsenyi és Vitko­
vics örvendettek egymás látásán. Berzsenyi 
bort parancsolt ’s a’ pohár forgott. Vitkovics 
dalolt ‘s dalolt Berzsenyi is. —- A  theátrum- 
ba menetel ideje elérkezett ‘s oszlanunk kel­
lett. Vitkovics igen hosszan elmondván azt 
az örömet és szerencsét, mellyet Berzsenyivel 
való megismerkedése nekie szült, búcsúzni 
kezde Berzsenyitől ‘s nyakába borúlván, meg- 
csókolá azt. Berzsenyi mosolygott *s ezt fe­
leié igen igen különös képpel és hanggal: 
„Megengedjen az úr, pipa van a‘ számban, 
nem csókolhatom meg!“ — Vitkovics pirult 
‘s mi ollyanok lettünk, mint a* tót leforráz­
nak.

Bihari muzsikája
Színház után a‘ Paradicsomba tértünk be. 

Alig mondá ki Vitkovics Berzsenyi előtt ezt 
a’ szót: Itt van Bihari, azonnal felkele Ber­
zsenyi ‘s Vitkovics őtet a‘ másik szobában 
hegedülő Biharihoz vala kéntelen tüstént tó­
sémi. Berzsenyi Biharival sokáig hegedűlte- 
tett ‘ s annyira el volt ragadtatva általa, hogy 
a1 másik szobában utánna várakozókról egé­
szen elfelejtkezett. Vitkovics ‘s én, akik ed­
dig Berzsenyi kedvéért hallgattuk a‘ cigány­
muzsikát, mesnnatkozánk, ‘s visszamentünk

társainkhoz ‘s Berzsenyit egyedül hagytuk 
Muzsikásával. A‘ többiek engem pirongatni 
kezdtek, hogy mért nem vittem el Berzsenyit 
Virághoz ‘ s  más Literátorokhoz. —  Végre be­
jött Berzsenyi ‘s hegedültette Biharit. Ne­
künk vacsorát akart parancsolni, de mi már 
utánna voltunk. Úgy láttam, hogy ezen el­
szomorodott. — „De legalább isznak eggy- 
két pohár bort az Urak? Bort ide! Te pedig 
Bihari húzd! Énnekem a‘ muzsika, csak ma­
gyar nóta legyen, igen tetszik. . . “ — No ne­
kem nem igen, mondók.

Két óra felé éjfél után kisértük által Ber­
zsenyit Budára. Három óra felé válánk el 
tőle. — Mikor látjuk eggymást? — kérdező 
egyszer Vitkovics Berzsenyit. — „Levelekből 
látja igazán az ember eggymást“, — felelte 
kedvetlenül.

Csak eggy kézszorítás vala, mit Berzsenyi 
szobájában való elválásunkkor nyerhettünk 
tőle. Nem! Csókot kell tőle kapnom, törik- 
szakad. ‘S midőn társaim már az útszán vol- 

j tak, megöleltem Berzsenyit, ‘ s ajkaink ösz- 
j szeforradtak. — —  —-
i D. J,


